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LJUBLJANA - Ceprav je Miha
Knific po Studijski izobrazbi ki-
par, se Ze nekaj let v svojih delih
intenzivneje posveca fotografijiin
videu. V Stockholmu je dokonéal
tudi specializacijo iz filma, iz ce-
sar se je na neki nacin rodil njegov
prvicelovecerni film Noc; kije bil v
celoti posnet na Svedskem, s
Svedskimi igralci in deloma slo-
vensko ekipo. Film so prvi¢ pred-
vajali lani na Festivalu slovenske-
ga filma, nova, krajsa razlicica pa
jezdajnaogled vKinodvoru. Sicer
pa Knific vsmehu pravi, dase je s

filmom zares zacel ukvarjati Sele
po snemanju Nodi, v prihodnjih
letih pa lahko na velikih platnih
pri¢akujemo njegov znanstveno-
fantastiéni film, ki bo po Lavri-
cevem stripu Slepo sonce nastal v
produkciji Arkadene.

Zgodba nastajanja Noci se prav-
zaprav precej ikuje od sne-
manja drugih slovenskih filmov.
Kako se je zacela?

Filma sem se lotil po tem, ko je
Simon (Tansek, direktor fotogra-
fije, op.p.) prebral scenarij in re-
kel, da bi to lahko bil zanimiv film.
Scenarij sem namre¢ napisal za

nemogo¢ film, za galerijski pro-
jekt za razstavo Pixxelpoint pred
dvemaletoma. Nemogo¢ je pred-
vsem iz tega razloga, da ne ves
natanéno, kako si dogodki linear-
nosledijo, jekotbranje poezije, ko
preskakuje$ pesmi in se vracas
nazaj. Kot odli¢no pravi Zizek, je
film najbliZje sanjam: Ceprav gle-
damo gibljive slike, smo nepre-
micni, pasivni. Zato sem hotel na-
rediti takSen film, ki te spodbudi,
daza¢nes razmisljati o njem. Zato
so tudi dialogi v filmu citati, vzeti
iz drugih filmoy, predvsem iz pet-
desetihin $estdesetih let prejsnje-
ga stoletja, iz zlate dobe filma, ko

Ce bi ze od
zacetka vedel, da
bo to film za
kinodvorane, bi
ga delal drugace.

kritik, ki pravi, da je to dvodimen-
zionalni film. Zanalas¢ tudi nis-
mo uporabljali klasi¢nih dvopla-
nov, da se ne vidi, komu igralec
pravzaprav govori besedilo.

Ze jeseni lani smo na Festivalu
slovenskega filma lahko videli
dalj$o razli¢ico filma, zdaj paje
film premonuran krajsi in bolj
fabulmran. Se je ideja za pre-

se Se ni vedelo, kaj je art in kaj je
komercialni film. Tudi citat »Vse je
v verjetju...«, ki je v bistvu tema
filma, govori ravno o tem, o nicu,
okoli katerega je spletena vsa
zgodba in je odvisen od tega, ko-
liko verjamemo vanj.

Je citat, da je razlika med umet-
nostjoinsranjemzelo majhnain
da je v¢asih $e umetnik ne poz-
na, nekaksna ironija?

Tojevzeto iz filma, vendar je malo
prirejeno z moje in igral¢eve stra-
ni. Igralcem sem namre¢ pustil
precej proste roke pri izgovarjavi,
zato se mi zdi, da ne izpadejo
napeti.

V filmu je nanizanih tudi precej
vizualnih metafor.

Da, precej stvari smo Zeleli po-
kazati z metaforami, saj ni treba
vedno pokazati vseh dejanj in ce-
lotnega procesa. Tako so recimo
na podzemnem vlaku in na po-
stajah ter v disku le glavni igralci.
To ni ekonomsko vprasanje filma,
da si ne bi mogli privos¢iti sta-
tistov; pa¢ pa smo hoteli pokazati,
da se oni nikogar ne zavedajo. To
ima $e poseben ucinek, ker gre
ravno za prostore, ki jih po navadi
ne vidimo praznih. S to praznino,
ki je je veliko, smo se precej uk-
varjali. VSe¢ mi je bila tudi ena od

rodila po portoroski
premieri?

Vedeli smo, da bomo film Se pre-
montirali, saj naj bi bil po nasih
nacrtih kon¢an decembra, potem
pa smo prvi cut prikazali ze sep-
tembra. Ne vem, ali je bila to sla-
bost ali prednost, to je zdaj film v
kon¢ni obliki. V Bukaresti sem na
razstavi pokazal nedokoncéno
zmontiran film, kot work in pro-
gress, ker sem hotel poudarm da
zgodba ni vse, ampak zacnes raz-
o tem, kako stvari sploh
nastajajo. Treba je povedati, dako
smo zaceli pripravljati snemalno
knjigo, me je Simon (Tansek,
op.p.) vprasal, ali delamo film le
za galerijo ali tudi za kino. Rekel
sem mu: Naredimo ga tako, dabo

videti za kino, bo pa prlkaza.n v
galeriji. Nazacetkures nibilo mis-
ljeno, da bi film prerasel to idejo,
je pa super, da se je tako obrnilo.
Ceprav, ¢e bi ze od zacetka vedel,
daboto filmzakinodvorane, biga
delal drugace. Vendar je pa zaradi
vsega tega nastal drugacen, ek-
stremen film, kakr$nega verjetno
ne bom delal nikoli ve¢.

Film ni §vedski le po narodnosti
1gralcev in jeziku, pa¢ pa tudi po
svoji poetiki.

Resje. Sicer pasem Sel na Svedsko
Studirat ravno zaradi dveh rezi-
serjev, Roya Anderssona in Lu-
kasa Moodysoona. Upal sem, da
bom spoznal Moodysoona, po-
tem pasemAnderssonain bil tudi
na snemanju njegovega novega
filma, ki je zdaj premierno na
ogled v Cannesu. Imeli smo tudi
to sreco, da smo sodelovali z istim
snemalcem zvoka, ki je delal pri
Anderssonovih Pesmih iz druge-
ga nadstropja. Smo si pa Slovenci
in Svedi zelo podobni, le da je pri
njih 3e vec spostovanja do soljudi
kot pri nas.

Preden se je Miha Knific zacel neposredno ukvarjati z gibljivo sliko,
se je s konceptualnim razmisljanjem o filmu Ze ukvarjal. V Mali
galeriji na razstavi Slow Motion so bili razstavljeni tirje zaporedni
frameji, kar je naceloma najkrajsi cas, ko prepoznamo sliko, v
Oxfordu in po drugih razstavah v Evropi pa je pripravil razstavo
storybordov, kjer je razstavil fotografijo terji pripisal dialoge. »Vedno
sem Zelel pokazati, da film ni zgolj podajanje zgodbe, pac pa je vecja
stvar. Zanimalo me je, kako se zavedamo filma, zato sem hotel film
razstavljati tudi v galeriji,« pravi Knific. Nekoc je razstavil tudi kratek
film s fotografijo, ki se pojavi v filmu. »Hotel sem spodbuditi razmis-
ljanje, kako je lahko fotografija tukaj, kako je lahko realna, ¢e je film
fikcija. Tudi za razstavo U3 sem hotel narediti film, ki bi ga predvajali
v kinodvorani, povabilo na ogled pa bi bilo mogoce dobiti le v
galeriji. Tako bi ljudje 8li gledat film z drugacnim namenom.«



